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Guarantee*

EAN CODE : 3276007177305

@ Notice de Montage - @ Instrucciones de Montaje, @) Instrugdes de Montagem, (F) Istruzioni per il Montaggio,
Utilisation - Entretien Utilizaciony imi Utilizaca a I'Usoela i
@ Eyxetpidio cuvappohoynon, @ Instrukcja Montazu, @ Pykosopcro Mo CGopke @ MKunay, naiipanany xone
Xefong fpnon z iai ji " TEXHUKANbIK Kbi3MeT
KOpCeTy HYCKaynbifbl
(@) Kepisnuureo No 36ipui (@ Manual asamblare, @) Instrugoes de Montagem, (@) Assembly - Use -
i Excnnyarauii utilizare si intreti Utilizagé a i Manual g
z
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FR' Préparation / ES Preparacion / PT: Preparagao / IT: Preparazione / EL: Mpogtoipaci /
[Raitbinpay / i RO: Pregatire / BR: Preparagao /

EN. Preparation
[

FR: Montage / ES: Montaje / PT: Montagem / IT: Montaggio / EL: Zuvappoloynon /
g '} PL: Montaz / RU: (Gopka / KZ: Mowtaxgaay / UA: 36ipka / RO: Montaj / BR: Montagem /
EN: Assembly

[JG~6

froide/ ES: Utilizacio liente-ag ma/. izagio a égua fria/
IT: qua fredda/ EL i zi gorace] wody
RU: ncnons3osanue ropmeu M X0noAHO# Boabil KZ Cynu\ KaHE bICTBIK CyAbl Konganv/
avoi soan! RO: Utili i calda-apa BR: Uso de dgua quente e fria/

EN: Using hot and cold water

nAlE;

FR:) he/ ES: Cambi IT: Cambi ia/ PT: d h

EL: AMayii guaryyiou/ PL: Wymiana wktadu / RU: Kz:
UA: 3awia kaprpuaa/ RO: Schimbare cartus/ BR: Substituigéo de cartucho/ EN: Replacing the cartridge

(815

FR* Sila pression estsupérieure 5 bar,l et nécessarede rajouter un réucteur de pression /ES:*
Silap perior a 5 bars, o afadir un reductor de presién. / PT:* Se a pressio for
superior a 5 bars, serd necessario acrescentar um redutor de presséo / T:* Se la pressione & superiore
a5 bar, bisogna aggiungere unriduttoredi pressone/ EL:* Edy  icon unepfaiveL a5 brs, cva

i cisnienie jest wyzsze niz 5 barow, nalezy dodac reduktor
ciénienia/ RUZ* Ecnn Ip 562, A06aBuTL Kz:*
Erep Kpiceim 5 6: 6 it 1UA* fikwo
5 6ap, HeobxigHo AopaTh peaykTop Tcky / RO:* Dacd presiunea este mai mare de 5 bari, este necesar
sa adaugati un reductor de presiune / BR:* Se a pressao for superior a 5 bar, é necessario adicionar um
redutor de pressao / EN:* If the pressure is over 5 bars, a pressure reducing valve must be added.

Min: Max:
1Bar 80°C
Max:

108ar ¥ 65°C

Max dif: COLD-HOT
<2Bar




FR: Préparation / ES: Preparacion / PT: Preparagao / IT: Preparazione / EL: lpogtoipaci /
PL: Przygotowanie / RU: MoaroToska / KZ: Jaiibinay / UA: Migrotysanns / RO: Pregatire /
BR: Preparagao/ EN: Preparation
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= /R\OFF




AIS /1T: Montaggio / EL ynon /
@—\ PL: Montaz /RU (ﬁopma/KZ Mo mamnay/l.lk}ﬁpm/ko Monta]/BR Montagem /
EN: Assembly




3 FR: Montage / ES: Montaje / PT: Montagem / IT: Montaggio / EL: Zuvappoloynon /
a} & '2 PL: Montaz / RU: C6opka / KZ: MoTaxpay / UA: 36ipka / RO: Montaj / BR: Montagem /
' EN: Assembly
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16

17
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No. Description Code No. QTY_[Remark]
1 plug 13006CPA 2
2 scraw 924150 1
3 thermostatic hande kits 821049A081 1
4 | thermostatic handle located ring | t15010BK-082 1

thermostatc cartridge 814084788 1

body screw G24002GPA 1

4 mixer body a01006CPSABE9/4G | 1
5 Gring mi92108 1
9 outlet connector ©29994CPEA 1
10 flow reguiator 816131 1
kil quick-dlosed cartidge 812005EIAT788 1
12 | auick-closed handle located ring 1150178K 1
B quick-closed handie 210480 1
1 sorow 924149 1
15 hexagon nut 23003CPA 2
16 Oring mi9181N 2
7 inlet connector c29434CPEA 2
18 check valve 816039 2
10 iter net 11014 2

20 Girclip 915059 2
2 washer m26145n 2
2 rosette 909092CPA 2
23 Eccentric connection 30003NPE 2
2 thread cover w0907 1

19 20 21 22 23

P =




2 FR: Changement d he/ ES: IT: Cambii ia/ PT: e "

5 s
‘> EL: Ayt quatyyiou/ PL: Wymiana wiadu / RU: G Kz i
UA: 3awi RO: Schi BR: Substituicao de cartucho/ EN: Replacing

9
1 2

@
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MIN. 35 mm

GO

&

cho/IT: Cambit

ia/ PT: d ch

FR: Changement d: he/ ES: Cambio d

EL: Aoyt quaryyiou/ PL: Wymiana wiadu / RU: G
UA:3ami RO: Sch BR: Subsituia

KZ: i
de cartucho/ EN: Replacing




< FR: ¢! he/ ES: Cambio d IT: Cambic ia/ PT: Mudanga de cartucho/

0
& EL: AMayn guoryyiou/ PL: Wymlanawkhdu/ Rl.l Cmena xapvpunma/ KZ: Kaprpupxai aybictbipy/
ho/ EN: Replacing the cartridge

UA: 3awina kaprpuaxa/ RO:

9 10

11 12




O fra e/ ES: Cambio de cartucho/ IT: Cambio cartucda/ PT: Mudanca de cartuch
EL: ANayn guatyyiou/ PL: Wymiana wktadu / RU (Mena mpmunm/ KZ: Kaprpuaxni aybictoipy/
UA: 3amina kaprpuaxa/ RO: ho/ EN: Replacing idge

0N

A’Q;

@W

Q!




FR: Changement d che/ ES: Cambio d ho/ IT: Cambi ia/ PT: d ch
EL: ANayi quaryyiou/ PL: Wymiana wiadu / RU: Cwena kaprpwasal KZ: Kaprpnaxai aybicroipy/
UA: 3awia kaprpwaa/ RO: Schimbare cartus/ BR: Substituigo de cartucho/ EN: Replacing the cartridge

4




FR: Changement e artouche/ ES: Cambio decrtucho IT: Cambio artuccia/ PT: Mudanga decrtucho/
EL: ANkayi) quatyyiou/ PL: Wymiana wkiadu / RU: G Kz:

UA: 3amina kaprpuaxa/ RO: Schi BR: Substituico d ho/ EN: Replacing idge

10




FR:C} ES: Cambio d T

ia/ PT:

00 bi d h
<> ’ EL: AMayn guoryyiou/ PL: Wymlanawkhdu/ RU Cmena xapvpunma/ KZ: Kaprpuaxai aybictbipy/

UA: 3awina kaprpupxa/ RO:

¥

11 12

13 14

ho/ EN: Replacing the cartridge




Eau claire / Agua limpia / Agua limpa / Acqua pulita / KaBapo vepo / Czysta woda / Yucras sona / Agua limpa /

Yncra Bona / Apa curata / Tasa cy / Clean water

Sans solvant / Sin disolvente / Sem solventes / Senza solventi / Xwpic diahutikd / Bez rozpuszczalnika / be3 pactsoputens /
Sem solventes/ be3 posunshuka / Fara solvent / epirkiwcis/ Solvent-free
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Qg ® Attestation de conformité sanitaire

@ Certificado de conformidad sanitaria.

@Atestado de conformidade sanitaria.

0certiﬁcato di conformita sanitaria.

@ Beaiwon UYEIOVOUIKNG OUPHOPPWONG.
@Certyﬁkat zgodnosci sanitarne;.

@ [leknapauua 0 COOTBETCTBUN CaHUTaPHBIM HOPMaM
@ CaHuTapnblK TananTapfa CONKeCTIK fJeKnapaunach
@ [leknapaljis Npo BigNOBIAHICTb caHiTapHUM HOpMam
@ Atestat de conformitate sanitara

@ Certificado de conformidade sanitaria.

)

LR

PAP

@ Declaration of sanitary conformity.

*Garantie 5 ans/ 5 afios de garantia /Garantia de 5 anos./Garanzia 5 Anni/Eyyunon 5 €t/
Gwarancja 5-letnia /TapauTus 5 rofa /Keningik 5 xein/ Tapastia 5 pokis / Garantie 5 ani/
5-year guarantee

Made in China
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